
Holy Family Catholic Church  -  4212 Dale Road, Modesto, California  95356  

Our Lady of San Juan de Los Lagos Chapel  -  4643 Flint Avenue, Salida, California  95368  

MISSION STATEMENT 
“As a family of many families, Holy Family Catholic Church nurtures our universal commitment to  

celebrate our faith, to love our families and to serve communities.” 

DECLARACIÓN DE MISIÓN 
“Como una familia de muchas familias, La Iglesia Católica de la Sagrada Familia nutre nuestro compromiso  

universal para celebrar nuestra fe, para amar a nuestras familias y para servir a las comunidades.” 

Holy Family Catholic Church 
The Most Holy Body and Blood of Christ 

May 29, 2016 

MASS SCHEDULE 
Monday–Friday……..….8:00am 

Saturday…..……..……...5:30pm 

Sunday 
English…………………..7:00am 

Spanish (Chapel)……...…8:00am 

English…………...……..10:00am 

Spanish……...…….……12:00pm 

Children’s Liturgy is available 

during the Sunday 10:00am Mass. 

BLESSED SACRAMENT 
EXPOSITION 

Friday…..….9:00am - 5:00pm 

SACRAMENTS 

Baptism: A pre-baptismal class  

is required. Call the Parish Office 

for more information. 

Marriage: Couples intending to 

marry should contact the Parish  

Office six (6) months prior to the 

marriage date to begin the process 

of paperwork and pre-marriage 

preparation classes. 

Reconciliation (Confession): 
Saturdays (Church)………4:00pm  

Pastor: 

Rev. Fr. Juan Serna S.T.L. 

Hospital Chaplain  

Rev. Fr. Edwin Musico 

Deacon: 

Rev. Mr. Felipe Vallejo 

Holy Family Pastoral Staff 
 Parish Administrator 

Ed Dyrda 

Administrative Assistants 

Vickie V. Gibson 

Ann Tognetti 

Religious Education 

Roselia Vargas 

Celebración de Quinceañeras 
La joven o los familiares deberán 

contactar la parroquia con un 

mínimo de seis (6) meses para 

acordar una fecha según el  

calendario parroquial.  

HORARIO DE MISAS 
Lunes–Viernes…………..8:00am 

Jueves (Capilla)……….....6:00pm 

Sábado (ingles)…….…….5:30pm 

Domingo 
Parroquia (ingles)...……..7:00am 
Capilla (español)…….…..8:00am 

Parroquia (ingles)..……..10:00am 

Parroquia (español)….…12:00pm 

EXPOSICIÓN DE EL  
SANTISIMO 

Parroquia 
Viernes………9:00am - 5:00pm 

SACRAMENTOS 

Bautismo: Necesita una clase  

pre-bautismal. Favor de llamar a 

la Oficina Parroquial para mas 

información. 

Matrimonio: Parejas que desean 

casarse deben llamar a la Oficina  

Parroquial seis (6) meses antes del 

día del matrimonio. 

Reconciliación (Confesión): 
Sábados (Parroquia)…….4:00pm 

PARISH OFFICE 
Open Monday through Friday, 

from 9:00am until 5:00pm. 

Phone #..................(209) 545-3553 

Fax #......................(209) 545-3332 

Email: holyfamilymo@yahoo.com 

Website: holyfamilymodesto.org 
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“Pastor’s Weekend Message” 

             “I am the living bread that came down from  

heaven, whoever eats this bread will live forever” John 6:51 

Today, we joyfully celebrate the Solemnity of the Body 

and Blood of Christ. Christ gave his life for our own sal-

vation in one single, unique and sanctifying action yet in 

different forms for us to recall the power of his Divinity 

and Humanity. With today’s solemn feast, we recalled 

that Christ paid the ultimate price to save us. Jesus gave 

his life as a Sacrificial Victim to save all from death and 

the wages of sin. In giving his Body and Blood, He gave 

meaning to our suffering. Second; Jesus gave us his per-

manent word that his Spirit would remain with us to recall 

and experience His saving Presence. As Catholics, we be-

lieve that Jesus is truly present in the Sacrificial and Eu-

charistic action of our liturgies. Every mass recalls, brings 

to life and remembers the true Presence of Christ in the 

Eucharist, the body and blood of the Lord. Jesus is sacra-

mentally present. Third; all of us, by God’s merciful 

grace, are members of his mystical body and are able to 

take part of the Eucharist banquet and celebration each 

Sunday. Partaking of His Body and Blood, we become 

“the Lord’s” hands and feet to reach out to the larger com-

munity. So we see this feast as Sacrifice, as Presence and 

as Banquet. Let us celebrate today knowing that God’s 

Son gave his life for our Salvation. May our commitment 

to Him be sincere and honest. Blessings in the Lord, 

   Fr. Juan Serna, your Pastor 

“Whoever eats my flesh and drinks my blood remains in 

me and I in him, says the Lord” John 6:57. 

“Mensaje Pastoral del Parroco” 

           “Yo soy el pan vivo bajado del cielo, dice el Señor  

  el que coma de este pan vivirá para siempre” San Juan 6, 51. 

Hoy, nosotros con gozo celebramos la solemnidad del 

Cuerpo y la Sangre de Cristo. Cristo dio su vida por nues-

tra salvación en una singular y única acción santificadora 

pero de diferentes modos para que nosotros reconozcamos 

el poder de su Divinidad y de su Humanidad. Con la so-

lemne fiesta de hoy, reconocemos que Cristo pagó el pre-

cio más alto para salvarnos. Primero, porque Jesús dio su 

vida como Sacrificio y Victima para salvarnos de la muer-

te y pagar las deudas del pecado. Al darnos su Cuerpo y su 

Sangre, Él le dio sentido a nuestro sufrimiento. Segundo, 

Jesús nos dio su Palabra permanente de que su Espíritu 

permanecería con nosotros para memorizar y experimentar 

su Presencia salvadora. Como católicos, nosotros creemos 

que Jesús está verdaderamente presente en la obra sacrifi-

cial y eucarística en nuestras liturgias. En cada misa, Él 

nos llama y nos da vida y nos hace recordar la Verdadera 

Presencia de Cristo en la Eucaristía. En la misa vemos el 

Cuerpo y la Sangre del Señor. Jesucristo está presente sa-

cramentalmente. Tercero, todos nosotros, por la misericor-

diosa y gracia de Dios, somos miembros de su cuerpo mís-

tico en el cual somos capaces de tomar parte del banquete 

Eucarístico y de la celebración dominical. En ser parte de 

su Cuerpo y de su Sangre, nosotros llegamos ha formar, 

“las manos y los pies” del Señor para hacer alcance a toda 

la comunidad. Así pues, vemos esta fiesta como Sacrificio, 

Presencia, y Banquete. Celebremos hoy, sabiendo que el 

Hijo de Dios dio su vida para nuestra salvación. Que nues-

tro compromiso a Jesús sea sincero y honesto. 

 Bendiciones en el Señor, 

   Padre Juan Serna, su Párroco 
“El que come mi carne y bebe mi sangre, permanece en  

mí y yo en él, dice el Señor” San Juan 6, 56. 

Boletos para la Rifa de Nuestra Fiesta de Salida 
Ya tenemos los boletos de rifa para nuestra Fiesta Anual 
de Salida. Esta fiesta es una celebración en honor a 
Nuestra Señora de San Juan de Los Lagos. Pedimos que 
cada familia al menos podría vender 10 boletos. Si usted 
vende 10 boletos, se le dará un Boleto de Oro para entrar 
a una rifa especial. Boletos están disponibles en la 
Oficina Parroquial. 
      Raffle Tickets for our 18th Annual Salida Fiesta 

The raffle tickets for our 18th Annual Salida Fiesta are 

here! This Fiesta is a celebration to honor our Lady of San 

Juan de Los Lagos. We encourage every family to take at 

least one envelope of 10 tickets. We have Golden Tickets 

again this year. For every 10 tickets that you sell, you will 

be given a Golden Ticket. There will be a special raffle 

for the Golden Tickets! They are available in the Parish 

Office. 

St. Pius X Awards—-June 24th at 6:45pm 
The heart of our parish faith formation programs is the 
dedication of catechists and their willingness to share 
their faith with other adults, children and youth. It takes 
over 2,000 volunteer catechists for the catechetical pro-
grams in our 34 parishes and 14 missions to function.  
The Diocese of Stockton honors those who have faithfully 
served in this capacity for five years or more at the St. 
Pius X Awards Banquet at the Cathedral of the Annuncia-
tion. Bishop Stephen E. Blaire keynotes the event and 
presents the awards.  
Reconocimientos Pio X Junio 24—a las 6.45pm  
El corazón de la formación de la fe en nuestras parro-
quias es la dedicación de los catequistas y su deseo de 
compartir la fe con adultos, jóvenes y niños. Se necesitan 
2,000 catequistas voluntarios para que funcionen los  
programas catequéticos en nuestras 34 Parroquias y 14 
Misiones. La Diócesis de Stockton honra a quienes han 
servido fielmente como catequistas por cinco años o mas 
en el Banquete de Reconocimientos Pio X. El Obispo 
Blaire es el que presenta los reconocimientos en la  
Catedral de la Anunciación. 
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All bulletin requests must be submitted by the Tuesday before the 

weekend requested. All requests must be approved by Father. We 

reserve the right to edit any requests submitted for the bulletin. 

Peticiones del boletín deben ser sometidas el martes antes de el fin  

de semana solicitada. Las peticiones tienen que ser aprobadas por el 

Padre. Reservamos el derecho de editar cualquier petición sometida.   

May 28
th

 & May 29
th

, 2016 

  5:30pm For all youth & young adults who graduated  

   8:00am 
Por todos los niños y jóvenes adultos que 

han graduado 

 10:00am 

   Steve Nelson 

   Jean Beles-Hoggard 

For all youth & young adults who graduated 

Diane Beattie (health and healing) 

Dorothy Lee Carmichael (health) 

 12:00pm 

   Piedad Paez 

   Jose Gonzalez Rodriguez (salud) 

   Dolores Romo 

   Emilio Leon 

   Javier Gomez Parra 

Arturo Torres (felicidades graduación) 

Y por todos los niños y jóvenes adultos que 

han graduado 

 Mass Intentions / Intenciones de Misa  

 Monday 1 Pt 1:2-7 / Ps 91:1-2, 14-16 / Mk 12:1-12 

 Tuesday Zep 3:14-18 / Isaiah 12:2-6 / Lk 1:39-56 

   Wed. 2 Tm 1:1-3, 6-12 / Ps 123:1-2 / Mk 12:18-27 

 Thursday  2 Tm 2:8-15 / Ps 25:4-5, 8-10, 14 /  

Mk 12:28-34 

  Friday  Ez 34:11-16 / Ps 23:1-6 / Rom 5:5-11 /  

Lk 15:3-7 

 Saturday 2 Tm 4:1-8 / Ps 71:8-9, 14-17, 22 /  

Lk 2:41-51 

 Sunday 
1 Kgs 17:17-24 / Ps 30:2, 4-6, 11-13 /  

2 Gal 1: 11-17, 19 / Lk 7:11-17 

Daily Mass Readings - Week of May 29th, 2016 

Holy Family Ministry of  
Prayer, Healing and Hope 
Please pray for the healing of our sick: 
Por favor de orar por los enfermos: 
Monica Faraone Lobo & Family, Marie Faraone  
Otsuka & Family, Bernie Dyrda, Diane Beattie,  
Sister Loretta Wiesner, Luis Espinoza, Elaine Erwin, 
Faraone Family and Joe Martinez. 

YEAR OF MERCY OF ICONS 
Please sign up to bring our Divine Mercy Icon into your 

home. If you have signed up already, please be sure to 

be here on your day. We still have quite a few weeks 

available and you are welcome to sign up more than  

once. Thank you for participating.  

          Learn to Play for FREE! 
The Friday Night Guitarristas are offering 
FREE  guitar lessons to anyone who is  
interested. All you need is a guitar! Call 
Sandy Gallardo (543-3740) for more information. 

       ¡Clases de Guitara (GRATIS)! 
Si le gustaría tomar clases de guitara, por favor 
comuníquese con Sandy al (209) 543-3740.  
Solamente necesitaran una guitara.  

RELIGIOUS EDUCATION REGISTRATIONS . 

Come to the Parish Office between 1:00pm and 5:00pm 

(Monday–Friday) to register your children for classes. 

Registraciones para clases de Educación Religiosa 

Pueden registrar lunes a viernes de 1:00pm a 5:00pm.  

Catholic Communication Campaign (CCC) 

Next weekend, our parish will take up the Collection for 

the Catholic Communication Campaign (CCC). This col-

lection communicates the Gospel through Catholic social 

media activities and enriches our faith through television, 

radio, social media, podcasts and print media. The CCC is 

how we share our experience of witness, faith and wor-

ship to the Lord. Rachel’s Vineyard Retreats——-Healing the pain of 
abortion, one weekend at a time. “I felt God’s mercy, 
love and forgiveness. It’s given me a sense of peace,  
resolution, hope and renewal.” This retreat is a safe and  
supportive place for you to focus on a painful time with-
out the distractions of everyday life. A loving, caring and 
nonjudgmental team will help you take the first steps to-
ward healing. Two opportunities remain during the Year 
of Mercy: July 15-17, 2016 (Spanish) September 9-11, 
2016 (English) For more information, contact Kim: (209) 
465-5433. If you need assistance in Spanish, please call  
Gloria: (510) 384-6875. 

Extraordinary Ministers of Holy Communion  

There is always a great need for more Extraordinary 

Ministers of Holy Communion to take Communion to the 

hospitals. If you feel called to serve in this Ministry 

please call Ann at the Parish Office 545-3553 ext. #3. 
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YOUTH VACATION BIBLE SCHOOL 

July 19-22 from 9:00am until 1:00pm 

This is our 1st  Youth (ages 12-18) VBS!  

Registrations are open and the cost is only  

$5 per youth. We are in need of adult “superhero” volun-

teers to help lead groups that week. Please contact Nicole 

Pursch at (209) 872-5997 for more information.  

VBS (Escuela Bíblica de Vacaciones para Jóvenes) 

19-22 de julio de 9:00-1:00pm 

Esta es nuestra primera VBS (Escuela Bíblica de Vaca-

ciones para Jóvenes) edades 12-18. Las inscripciones es-

tán abiertas y el costo es de solamente $5 por joven. Esta-

mos necesitados de adulto "Superhero" voluntarios para 

ayudar a liderar grupos de esa semana. Por favor póngase 

en contacto con la Oficina Parroquial al (209) 545-3553 

ext. 7. Gracias. 

         Catholic Engaged Encounter of Stockton  

        The Catholic Engaged Encounter of Stockton 

         is for those couples preparing for marriage in 

                    the Diocese of Stockton. The cost is $175 for 

                    couples to attend. This fee covers facilities, 

supplies and five (5) catered meals. The following retreats 

are at St. Anthony’s’ Church in Hughson. If you need 

more information, please visit: www.StocktonEE.org. 

2016 Retreat Dates: 

July 9-10,  September 17-18  &  November 5-6 

OLOF Catholic School-Accepting Enrollments 
Our Lady of Fatima Catholic School in Modesto is now  
accepting enrollment applications for the 2016-2017 
school year. This kindergarten through eighth grade  
Catholic school offers a safe, friendly, family environ-
ment. For more information, please call the school office 
(209) 524-4170. 

   BODAS COMUNITARIAS  

           11 de febrero de 2017  

Para mas información: (209) 545-3553 

WEEKLY OFFERING  

      5/22/2016              5/24/2015             Difference 

        $5,087       $5,725             <$638> 

YARD -A -THON  
Friday, June 10th and Saturday, June 11th 

Holy Family's Guadalupanos will have a two day yard  
sale on our Dale Road campus. Bring over any of your 
unwanted treasures as a donation. You can drop off your 
donations at the Parish Office between 9:00am and 
5:00pm until Thursday, June 9th. If you have any big 
items that you would like to be picked up, give Victor 
Martinez a call at (209) 409-6455 and he will be sure to 
send someone over to pick them up. Thank you. 

YARD -A -THON  

viernes, 10 de junio y sábado, 11 de Junio 

Los Guadalupanos de la Sagrada Familia tendrán una  
venta "“yarda” para dos días en nuestra Parroquia.  
Favor de ayudarnos con donaciones. Puede traer toda 
clase de cosas donadas a la oficina parroquial de 9-5pm 
antes de el 9 de junio. Y si tienes algunas cosas muy 
grandes que te gustaría donar favor de hablar con Víctor  
al (209) 409-6455 y el se encargará de mandar a alguien 
a recogerlos. ¡Gracias! 

MEMORIAL DAY MASSES 

Monday, May 30 at 9:00am 

Bishop Stephen Blaire will celebrate a Memorial Mass 

in  the Mausoleum at the San Joaquin Catholic Cemetery. 

Father Chris from Our Lady of Fatima Church will   

celebrate a Memorial Mass in the Chapel/Mausoleum at 

the St. Stanislaus Catholic Cemetery. Following Mass 

there will be a “dove release”. 

1st Annual Children’s Vacation Bible School 

One Day Only! 

July 16th from 9:00am-1:00pm 

Ages 4-11 

Cost is $2.00 per child 

holyfamilyvbs@gmail.com 

RELIGIOUS EDUCATION CATECHISTS NEEDED 

We are in need of 6 Religious Education catechists to 

teach both Reconciliation and First Year Confirmation. If 

you can help out for two hours a week, please consider 

volunteering  to be a teacher.  

Les recordamos la importancia de vestir 

apropiadamente en la casa de Dios. Por 

favor eviten usar vestidos muy cortos, 

muy escotados o cualquier otro atuendo 

inmodesto que no cubre los hombros y la 

espalda. Pedimos que los hombres eviten 

usar shorts o camisetas sin mangas. Gra-

cias por mostrar su respeto a nuestro Se-

ñor, nuestros Sacerdotes y Feligreses. Les 

recordamos la importancia de vestir 

apropiadamente en la casa de Dios. Por 

favor eviten usar ropa inmodesta. Gracias 

por mostrar su respeto a nuestro Señor, 

nuestros Sacerdotes y Feligreses.  

ENCUENTRO MATRIMONIO MUNDIAL ¿Que es el 

Encuentro Matrimonial Mundial? Es una experiencia para 

toda pareja que quiera enriquecer su matrimonio, a donde 

se nos brinda herramientas para mejorar nuestra comuni-

cación. Para mas información llamar a Javier (510) 875-

9326 o Amelia Durán (510) 401-7369. Rite of Christian Initiation of Adults (RCIA) 
On this Solemnity of the Body and Blood of Christ, we 

hear in today's Gospel how Jesus fed the multitudes. Do 

you know of a family member, a friend, a co-worker or a 

neighbor, who is hungry for the Good News of Jesus 

Christ? Is there someone you can invite to explore the 

Catholic faith – whether they've been baptized or not? 

Perhaps you know a Catholic adult who is interested in 

receiving the Eucharist for the first time, or just hasn't 

received their Confirmation. If so, please contact our 

RCIA Team, Audrey & Chuck Banthos, at 209-204-1281. 

http://stocktonee.us1.list-manage1.com/track/click?u=2d0e431c5ffbe6e8e2f877f3e&id=55d6801fe1&e=32329bb3fd

